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1. ANTECEDENTES

Desdeel siglo xv, con la intervenciónde los Trastámaraen elpoderde la
coronacatalana-aragonesa,que hastaentonceshabíaejercido como Estado
independiente,se produce,aunqueinicialmentemuy levemente,la presencia
de la lenguaespañolaen el dominio lingilistico catalán:lenguay poder son
dos realidadesinseparables.La existencia,máso menospuntual,de intereses
distintos, cuandono opuestos,desembocainevitablementeen unasituación
de conflicto. Situación que se reflejará consecuentementeen la realidad
lingdistica. Cualquiercontextoen el que convivenmásde una lengua,sean
cualesfueran las condicionesde sucoexistencia,es conflictivo en mayor o
menor grado, por el mismo plurilingúismo. Que en tales ámbitos las
tensionesseaninesquivablesno debepresuponerunaactitud escépticaque
lleve a abandonarel esfuerzo paraequilibrar al máximo la situación. Es
obvio que, como en todoslos casosde conflicto, es decisivala cuestióndel
equilibrio entrelas fuerzasopuestas,parapoder medir su magnitudy para
poder planificar unapolitica de acciónadecuada.

La presenciadel poderespañol—y, pues,de la lenguaquelo identifica—
se acrecientaenCatalunyaa lo largode los siglosXVI, XVII y xviii. De modo
que provoca el nacimiento de una nueva situación diglósica (se babia
conocidoya la quesupusola presenciadel latín en el nivel literario y la del
occitanoen la poesiamedieval): el españoldevieneprogresivamentelengua
A, mientrasque proporcionalmenteel catalánpasaa lenguaB.

La hostilidad frente al catalánse acentúahastael extremode que con
FelipeV pierdesucarácterde lenguaoficial y se«institucionaliza»un primer
intento de lingúicidio.

No es extrañoque unapolitica de represiónlingilística acabepor dar los
resultadosopuestosa susintenciones.Así, cuandoa finalesdelxviii y sobre
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todo en el siglo XIX la burguesíacatalanaes conscientede que tiene
posibilidadesde convertirseen la nueva clase social hegemónica,«aprove-
cha»el ejercicioopresordel gobiernocentralistaparaaglutinaren torno suyo
a lasclasespopulares,en nombrede un nacionalismocatalánintercíasista.El
elementoprincipal de la ideologíaquelo inspiraes la lengua,puestoqueesla
que mejor puede representara todaslas clasessociales.

Es asiqueduranteel siglo xix y principios del xx se produceel fenómeno
de la Renaixenca, que suponeuna recuperacióncuantitativay cualitativade
la lengua catalana.Alrededor de 1900 nace una concienciacolectiva de
pueblodiferenciado.Consecuentementese vuelveal uso del catalán;natural-
mente, en el nivel oral, básicamente,pues la mayoría no podía saber
escribirlo, dadoslos precedentesapuntados.

La implantacióndel régimen franquista resucita el Decreto de Nueva
Plantade Felipey. La prepotenciacentralistavuelveaarrinconarel catalán,
que pierde por segunda vez el carácterde lengua oficial que le babia
restituido la II RepúblicaEspañola.El poder ——todo poder— es implicita-
mentecentripeto,porqueteme —debetemer— la dispersióncomoamenaza
quees parasuconsolidación.Cuandoseaceptansolucionesquereconocenel
pluralismo,es simplementeporquese cedeaunas fuerzasque lo solicitan en
tanto que tienenun pesoespecificosocio-político-culturalsuficiente.

El catalán,en definitiva, debevolver a las «catacumbas».Ahora bien, no
lo harádel mismomodo comolo hizoen el sigloxvw. Los frutos del trabajo
de la burguesíapor el catalanismose dejan sentir. Sobre todo en una di-
rección: la concienciade que Catalunyaes un espacioimportante,de cuya
aportación,al menosen el sentidoeconómico,no sepuedeprescindir,y cuya
historia ayalaunascualidadesseculares,implica que la situacióndiglósicano
se dé en las mismasproporciones;actúa con mucha menor fuerza y se
localiza en áreasmuy concretas,especialmentede las clases acomodadas.
Más todavía:unaparteconsiderabledel pueblocatalánse decide,a pesarde
los riesgos,por la resistenciay lacontestaciónlingúisticas,contra las queno
siempre puede el poder central. Todo demuestra,desdeuna perspectiva
incluso psicológica, que existe una actitud de seguridad que no está
dispuesta,en lo posible,a permitir el pretendidogenocidio.

A partir sobretodo de los añossesenta,y a causade un notableproceso
dc industrialización en Catalunya, llegarán principalmcnte a Barcelona
gentesdc la periferia del Estado,andalucesy gallcgos esencialmente,en
cantidadesfrancamentenotables.Ello supondráel surgir de una realidad
nuevay sin precedentes,que va a condicionarhastahoy mismo el ¡ter de la
lenguacatalana:la presenciamasivade no-catalanoparlantes,en su mayoría
de clasesubalternay con bagajesculturalesmuy pobres.

En realidad,desdelos siglosxv-xví cl españolno dejará,sin solucióndc
continuidad,de estarpresenteen Catalunya;y desdeel siglo xviii también
hasta hoy disfrutará del carácterde lengua oficial allí. Ahora bien, el
«soporte»en cuanto a su uso que implican esasoleadasmigratoriases algo
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nuevoy de consecuenciascuya trascendenciano se ha valoradosuficiente-
mente. Aparte el aumentocuantitativo de castellanoparlantes,hay otra
cuestiónmenosaparente,pero mucho másinconveniente,como es la de la
posibilidadde dividir Catalunyaen dos comunidadesdiferenciadasy, desde
luego, opuestas.Debemosteneren cuentaque ese alud inmigratorio no es
cualificadode igual modopor la comunidadcatalana;porquehaydentro del
nacionalismoposiciones ideológicas enfrentadas,que, entre otras cosas,
dividen a los que no tienenningúninteréspor los no-catalanoparlantes,de
los queconsideranque sólo es posiblela reconstrucciónnacionalapartir de
su plenaintegración, lo queevita precisamentela existenciade dos comuni-
dadesen un mismo espacio. Y hay que decir que, a pesar de algunos
prejuicios que los inmigrantesdemostrabanrespectoal pueblocatalán,en
contactocon su realidad,se hanmanifestadoen su mayoríadispuestosa la
asimilación;desdeel punto de vista estrictamentelingúistico, las primeras
generaciones,en general,dadasu edady sus condicionessocio-económicas,
no hanadoptadola nuevalengua.Hay que añadir,además,que su vida se
desarrollacon frecuenciaen auténticosghettosperiféricos dondees difícil
entraren contactocon el catalán.En cambio, las generacionessiguientes
muestranunadecididadisposicióna la integración,e inclusose conviertenen
no pocoscasosen ardientesdefensoresdel nacionalismocatalán;ellossaben
—y ese es un elementoesencialparala normalizaciónlingúistica— que el
conocimientode la lenguade la comunidaddondeviven es un factor que
coadyuvaa la movilidad socialascendente.

A pesarde todo, unacierta tendenciaa presentara los catalanescomo
«explotadores»de los trabajadoresllegadosde fueraha sido y es característi-
ca, aunquecon pocos resultados,de algunos grupos neolerrouxistasque
persiguenla escisióny el enfrentamientopermanentes.

En medio de las circunstanciasesbozadas,la lengua catalanaresiste
graciasa unaactitudrelativamentegeneralizadadefidelidad lingúisticacomo
exponentede la identidadnacional.A pesardel ostracismode la vida oficial,
y de todoslos inconvenientesquepretendenla sustituciónlingúisticaa favor
de la lenguadel «Imperio»,persistela concienciade colectividadcohesiona-
da, de precedenteshistóricos sobresalientesy la voluntad de no ceder al
aniquilamiento. Ahora bien, la discriminación que sufre le impide una
presencia«ecológica»:ni la Escucia, ni los medios de comunicaciónde
masas,ni mucho menosla Administraciónpuedendesenvolverseen catalán.
Resisteen manifestacionesculturalesdiversas,en laedición de libros, incluso
en la cuasi-clandestinidadescolar,pero poco puedefrente al colonialismo
centralista.

II. SITUACIÓN ACTUAL

La situación actual se caracterizapor el restablecimientodel régimen
democráticoen el Estadoespañol,y por la consiguientepolítica del Estado
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de las Autonomías,que reconocela pluralidadlingíiístico-cultural, reconoci-
mientoque enCatalunyase manifiestapor la restauracióndela Generalitat,
queelaborael Estatutpor el que se va a regir, dentro del marcoconstitucio-
nal. la comunidad.

Por lo quese refierea la lenguacatalana,vuelvea su carácterde oficial en
su territorio y, por tanto, de nuevo se le abren las puertasen todos los
ámbitos.Es decir, legalmentepuedeprocedera la normalizaciónlingúistica.

Es evidenteque unahistoria como la suya,que desdeel siglo xvi hasta
nuestrosdías sufre continuamentelos avataresque impiden su situación
normal; que sólo se recuperarelativamentea principios del xx, pero que
inmediatamentevuelve a ser amenazadade sustitución(desde 1936 hasta
t975), tenía q~te cobrarsesus tributos cuandola lenguase encontraráen
condicioneslegalesde uso y de desarrollo.

La recuperaciónque supuso la Renaixen~asirvió también para tomar
concienciade la falta de unidadenel uso de la lenguay, en consecuencia,de
la necesidadde procedera la elaboraciónde las normasque resolviesenel
problema,lo quela mayoríade las lenguasrománicashabíanpodidohacera
lo largo del siglo xviii; dejandoahorade lado todoslos esfuerzosque llevó
implícita tal elaboración,podemosdecirquea inicios del sigloxx se consigue
plenamenteel objetivo; y se creó, además,en 1907 el Insdíut d’Eswdis
Catalans, encargadode velar por la integridad lingúistica y reforzar la
concienciade unidadpor la normativizaciónque la soporta.

Si tenemosencuentaquela labor dereconstruccióndela lenguaexigeun
trabajode divulgaciónsuficientequehagaposiblela posesiónde la normati-
vaporpartede lacomunidad,entenderemosqueel espaciode tiempodeque
sedispusoparaello fue demasiadocortoparaquefructificara. La alfabetiza-
ción iniciada es frenada repentinamentee incluso retrocedepor la acción
neutralizadorade la castellanizaciónimpuestay de lacorriente inmigratoria.
El catalán deviene forzosamenteuna lengua de uso básicamenteoral. La
comunidad catalanoparlanteno tiene acceso a la adquisición de una
competencialingíiística global, por lo que se siente «mutilada»al no poder
recurrircon naturalidadal nivel de la escritura/lectura;tiene el complejode
ser analfabeta,lo que favorece la utilización del castellanopara el uso
literario receptory emisor.

He apuntadoya que,en líneasgenerales,los inmigrantesno se muestran
hostilesa ser asimiladoslingtisticamente.Sin embargo,existe todavíauna
población no-catalanoparlanteque sumaun porcentajenadadespreciabley
que entorpeceaun contra su voluntad la normalización lingi2istica del
catalán,puestoque enfatizansu carácterde lenguaminorizada.La propor-
ción de inmigrantesse acercadehechoal 50 por 100, la mayoriade loscuales
se concentranen el cinturón industrial de Barcelona;de modo queelcatalán
es la lenguahabitualde sólo el 60 por 100 delos habitantesdeCatalunya;el
40 por 100 restantese sirve normalmentedel castellano.Sin embargo,entre
el grupode los no-catalanoparlantes,hayun estratoqueentiendeelcatalán,
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aunqueno lo hable,y otro completamentemonolingúe.Faltandatosfiables
para poder presentarun cuadro correcto de las correlacionesen esa
problemática.

A pesar de que existe entre los inmigrantesuna buena disposición
respectoal hechocatalán,hay que distinguir que éstase da esencialmente
entre las clases trabajadorasmenos favorecidas;otra cosa es la actitud
sociolingúistica del sector de clases altas, de los funcionariosy de los
intelectualescastellanoparlantes,entre quienes no es rara una posición
negativa,que, aunquenuméricamentepoco relevante,por su posibilidadde
influenciapor su relacióncon las clasesdirigentes, tiene una trascendencia
superiora la que podríamosimaginar.

Volviendo a las cifras, el númerode catalanoparlantesha descendidodel
90 por 100 en 1939 al 60 por 100 en 1975; alrededorde un 15 por 100 de la
población no entiendeel catalán; en algunos municipios del cinturón de
Barcelona,los monolingúespuedenllegaral 40 por 100. Hay comarcasdonde
hablan españolmás del 70 por 100 de la población; lugares donde no
entiendenel catalánel 50 por 100 de sus habitantes;y barriosdondenadie
sabeleer el catalán.

Globalmente,en Catalunya,de los seis millonesde habitantes,entienden
el catalánel 80 por 100, y el castellano,un 95 por 100; escribenel catalán
menosde un 20 por 100, y el castellano,un 90 por 100; másde un millón de
ciudadanosde Catalunyano entiendenel catalán.Todo ello puede instru-
mentalizarsey se instrumentalizaparajustificar la irrupción de los mass-
mediaen lenguaespañola,de unaEscuelano catalana,etc.

Resultaobvio que el marco sociolingñisticocambia,y a veces radical-
mente,segúnlas comarcasque se contemplan.Los inconvenientesparala
normalizaciónlinguisticadel catalánson gravesen las grandesciudadeso en
las zonas fuertementeindustrializadas.En otros lugaresde Catalunyael
catalán es la lengua habitual de más del 90 por 100 de sus habitantes;
recordemos, no obstante,que otra cosa es la competencialingílística
(interferenciasdel españole imposibilidad del accesoal uso escrito del
catalán).

Si ya durantela represiónfranquistael fenómenopropiamentediglósico
se manteníasólo en ciertos ámbitos relativamentereducidos, hoy puede
decirseque prácticamenteha desaparecido.Las reivindicacionesautonomis-
tas, que no han cesadodesdefinales del siglo xix, y que se centranen la
lengua; el enfrentamientoa la política represiva del poder central son
muestrasevidentesde existenciade conflicto sin diglosia. Es verdad que
existe un bilingúismo desequilibrado:los catalanesson todos bilingiles,
mientras que los no catalaneslo son en un 55 ó 60 por 100: el resto es
monolingñe.Ahora bien, en el uso de las dos lenguasno existe unaclara
distribuciónde funciones.No hay propiamenteuna lengua A frente a una
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lenguafi enel contacto.Escierto quepersistenlas actitudesqueprovocanel
abandonoactivodel catalánen favor del español:por ejemplo, al dirigirse a
los funcionariosdelgobiernocentral;y quehayabandonopasivofrentea los
mediosde comunicaciónde masas;apesarde ello, los motivos profundos
estánmásen la falta de normalizaciónlingíiistica y/o en unainerciaque ha
creadohábitosdifíciles de abandonar,queen la convicciónde queel español
seaunalenguade mayorprestigio.Podemosdecirmás:precisamenteporque
el españolen Catalunyaes primordialmentela lengua social usadapor las
clasesbajas,existe incluso una tendencia,de mayor o menor grado,a con-
siderarel cataláncomolenguade distinciónenesesentido,sinqueello llegue
a constituir unadiglosiaen términosopuestosa los de la conocidaenetapas
anteriores.La lengua catalanaha llegado a ser tildada de lengua de la
burguesía,frente al español,lengua del proletariado.Hemosde distinguir,
pues,entreun desequilibrioen la presenciade las lenguasa favor del español,
y los motivosde índolediversaque lo explican.

Si dealgodependefundamentalmenteelconseguirlanormalizaciónplena
del catalánes de supresenciaen la Escuela.No de unasimplepresencia,sino
del acuerdorespectoa los objetivosconcretosque conella se persiguen;así,
porejemplo, si hastahacerelativamentepocosañosla enseñanzadelcatalán
eraun objetivo quepodíasatisfacerporquelas circunstanciasno permitíanir
másallá, hoy no podemosrestringir su protagonismoal hecho de que sea
unaasignaturamásen los curricula de los alumnos;debeser, además,una
lenguavehicular.De nadasirve enseñarun idioma si su conocimientono se
proyectateleológicamenteen la necesidadde que la Escuelasea catalana
lingiiísticamente,paraquelo sea la sociedad.La enseñanzadel cataláncomo
una materiadel plan de estudiospuede,por tanto, llegar a ser, lejos de un
medio parala normalizaciónlingúística,unatrampaparaque la lengua siga
permanentementediscriminada.

Por lo que he dicho en apartadosanteriores,es evidenteque la Escuela
debe ser en primer lugar el medio de alfabetizaciónpermanentede los
castellanoparlantesy de los propioscatalanoparlantes;la Escuela,junto con
los otros mass-media,debe colaborar en la reconstrucciónde un nivel
estándary en su difusión. Debe brindar, en fin, a los escolaresla posibilidad
del conocimientodel uso del catalánen todossus registrosy en todossus
dialectos.En otros términos,la Escuela,ensusdistintosgrados,hade asumir
laenseñanzade la lenguacatalanacomola de la lenguanacionalquees de la
comunidadautónomade la que es propia. Y no es una labor fácil. Basta
pensaren lacomposiciónde la colectividadcatalana,por lo quea la lengua
habitualse refiere: la Escuelaen Catalunya,sobretodo en laszonasdondela
inmigración ha sido mayor,debeser receptorasin discriminaciónalgunade
alumnoscatalanoparlantesy de alumnoscastellanoparlantes,queentienden
o queno entiendenel catalán.En las escuelasdeCatalunyaentranmásde un
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40 por 100 de niños que no tiene el cataláncomo lenguafamiliar. En un 16
por 100 de escuelaspredominala lenguacatalanaentrelos alumnos.En un
33 por 100, elespañol;enamboscasosseimponela lenguade la mayoríaa la
de la minoría.En el 15 por 100 restantehay unapresenciadoble, de modo
que no se elimina el uso de la lenguaque se halla en minoría.En el curso
1981-82 y a nivel de Educación GeneralBásica, que es el que acoge al
conjuntode la poblaciónpor serobligatorio, la situaciónera la siguiente:

— Sabenhablarcatalán 59,5200

Lo entienden 24,8So~
— No lo entienden 15,60%1

Si observamosporseparadoel sectorpúblico y elprivado, el primeronos da
la cifra del 65 por 100 de alumnoscastellanoparlantesde origen; y el
segundo,la del 41 por 100:

Escuela pública Escuela prí rada

47.22% Hablan catalán 72,3300
3043% . Entiendencatalán 19,09%
22.35% . No entiendencatalán 8,500~2

En definitiva, la situación en su generalidadnos coloca ante una grave
problemática.

Cuandose hablade presencia«ecológica»del catalán,pensamosquetiene
muchoquever con la quetengaen los mediosde comunicaciónde masas.Es
verdadque con el reconocimientode la oficialidad de la lengua, ésta,que
hastahacemuy pocosañosno podíaoírseen absolutoporTV, y quesólo en
rarasocasionesa travésde la radio; queno contabacon ningúndiario en el
quefueseel únicoinstrumentode expresión,cuentahoycon un canalpropio,
TV3, y con algunos espaciosen el canal 2 de TVE; disponede emisorasde
radio en las quees la lenguahabitual; y es el medio de comunicaciónde un
diario de alcancenacionaly de otros de alcancecomarcal.A pesarde todo
ello, no se puede decir que el catalán disponedel marco suficienteen los
mass-media;hayqueconveniren quesehalla todavíalejos de lo que la mcta
de unanormalizaciónlingiiística debe ser. En suma,que,frente al espafiol,
sufreunadiscriminaciónque ha de neutralizarse.

La excepciónse da en el ámbito «excesivamente»culto, por lo que no
tiene una trascendencianotable; me refiero al de la edición de libros:
solamenteen el año 1980 aparecieronmásde 1.700en catalán.

1 Véase¡Civ sociabstes 1 la llúngun, Barcelona. 1984, ji. 137.
2 véaseop. cii., ji. i 38.
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El pesoespecificodelcatalánen los mediosde comunicaciónde masasha
ido y sigueyendoenaumento,lo cualesesperanzador;no debemosperderde
vista que la influencia lingúístico-socialde dichos medios, sobretodode la
TV, es decisiva:el ciudadanode Catalunyasentiráquela lenguacatalanaes
la de esepaísenla medidaen quele resulteefectivamentela familiar y la más
corriente.Hastahacemuy poco, se percibíacomo una«caricaturalingúisti-
ca» oír en catalán las voces puestasen boca de actrices y de actores
mundialmentefamosos,a los que siempre«se les habíahechohablar»en
español;hoy, gracias a los doblajesen catalán,cada vez más frecuentes,
comienza a juzgarsecomo un hecho lógico que si un actor francés, por
ejemplo, no habla en francés,cualquierotra lengua que lo traduzcale es
igualmenteextraña.

La Administraciónes el otro marcoque debecatalanizarseaun ritmo
mucho más rápido del que hastaahora ha seguido, si se aspira a una
normalizaciónlingñística. Por su carácter,actúacomo punto de referencia
modélico—recordemosla función de la CancelleriaReial en la unificación
del catalánmedieval—. Y ello es así por su vecindadcon el poder. En la
medida,pues,en que la Administraciónsea lingúisticamenteespañolamás
quecatalanase hacedifícil sentircomounarealidadla oficialidad de nuestra
lengua, puestoque precisamentelo oficial está íntimamenteligado con lo
jurídico-administrativo.Paradójicamente,la Administración en Catalunya
cuentacon una parteconsiderablede sus dependientesque, no sólo tienen
como lengua habitual el español, sino que ademásno muestranningún
interéspor la catalanización.Es en la Administración, en el funcionariado,
dondecon másfrecuenciase esgrime,o, peor aún,se da como hechoquela
lenguadel Estadoes,endefinitiva, elespañol,porlo queel uso de las lenguas
minorizadasresultainnecesario,no solidario,antipatriótico,etc.

III. PERSPECTIVAS

Yo creo que,en términos generales,las perspectivasal menos no son
malas.El caminode recuperaciónsigue adelante,y no se ha retrocedidoen
ningúnmomento.Es evidenteque hayproblemas,muchosproblemas.Pero,
ademásde evidente, es inevitable, y no puedenresolversecon medidas
expeditivasde ningúnsigno, como algunospretenden;no se puedepensaren
unarevoluciónqueno seadiscriminatoriainjustamente.Ello no significa que
no debamosser los catalanesexigentes;sobre todo por el hecho de que
estamoslejos de un equilibrio lingúístico entre las dos lenguasoficiales: el
catalánes minoritario respectoal español,y sólo esa realidadlo pone en
peligro.

1-lay muchos factoresque juegan a su favor: el reconocimiento,no sin
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reticencias, de la oficialidad del catalán y de la nacionalidadcatalana.
Contamosconun Gobiernoautónomo,apesarde las restriccionescentralis-
tas. Cadavez son más numerosasa nivel mundial las actitudescontra los
imperialismosde cualquiertipo, y afavor de las comunidadesminorizadas,
de susculturasy de suslenguas;por ello, casi nadieosadiscutir la necesidad
del catalánen supropio territorio. En otro señtido,fundamental,lasituación
económicadel Estadoespañolha provocadodesdelos añossetenta-ochenta
un frenoprácticamentetotal dela inmigración,lo quesignifica,por un lado,
que no aumentaránlos no-catalanoparlantesque fijen su residenciaen Ca-
talunya, y, por otro, que el númerode los inmigradostodavíamonolingíles
¡legadosen los años sesenta-setentadescenderánecesariamente;probable-
menteatravésde un procesolento.Recordemosquemásde un 90 por 100 de
los inmigradosaceptaeinclusodeseala enseñanzadel catalánparasushijos.
Existenrestosdel mito dela Españauna,pero cadavezmenos;comoexiste
el inconvenientede los ghettosen quemuchosviven, dondeno se comunican
másque en español;pero predominala concienciade que deben entraren
contadoconla lenguay la culturacatalanas,aunconservandosu identidad
de origen.

El Parlamentde Catalunyaha elaboradouna Llei de Normalització
Lingíiística de Catalunyaquecreo quepuedeserun instrumentoverdadera-
menteeficazparaquela lenguacatalanasupereel estadode desequilibrioen
el que ahorase encuentra3.

Sin embargo,los objetivosfinalesquese persiguenno estánexplícitosen
dicha ley y piensoque hayque sabertomarunaposiciónquedefinaaquello
que en último término se persigue.

Si analizamosalgunasafirmacionesquese hacenen el preámbulovemos
que aparentementetienen un sentido definido, pero no contienen sino
supuestosvagosy generales.

El párrafo cuarto de dicho preámbulodice: «Iniciada una etapade
convivénciademocráticai de reconeixementde la personalitatdeIs pobles
que integrenl’Estat espanyol...».¿Quétraduccióntiene la palabrareconeixe-
ment(reconocimiento)en el desarrollode la política lingtiísticadel Gobierno
español?¿Quieredecirseque se nosreconoceconunapersonalidadsubordi-
naday secundariarespectoal Estadoo coordinadae igualmenteprincipal?

«...el castelláés la llengua espanyolaoficial de l’Estat, la qual tots els
espanyolstenenel deurede conéixeri el dret d’usar (...) les altresllengúes
espanyolesseran també oficials en les respectivescomunitats autónomes
d’acord amb llurs Estatuts...».¿Con qué equilibrio se ha de verificar la
realidadde que el castellanoes la lenguaespañolaoficial del Estadoy las
otras lenguas españolasserán también oficiales? ¿Cómo se conjuga la
oficialidad de dos lenguasquerecogeel puntodos del artículotresdel Estatut

véaseMARTÍ CASTELL, Joan,«Quée’s el normal ennormalització lingñistica», en Revista
de Llengua 1 Dret, núm. 3, abril de1984, Barcelona,1984,Pp. 65 a68.
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de Catalunya?La respuestaenel punto treses sólo aparente:«La Generalitat
garantirál’ús normal i oficial d’ambdósidiomes ~ i crearáles condicions
que permetin arribar a llur igualtat plena quant als drets i deures deIs
ciutadansde Catalunya».¿Cuál es el uso normal de una lengua y qué se
entiendepor igualdadplena?¿No hayen el fondounacontradicciónentrelos
dos objetivos? Si uso normal no significa exclusivo, ¿cómo hemos de
interpretaresta calificación? ¿Escompatiblela normalidadcon la igualdad
plena? ¿O convendríaotorgar un status hegemónicopara el catalánpara
poder hablarefectivamentede situaciónnormal?

En la explicaciónde la ley se hablaprecisamentedel «. . . restablimentdel
cataláen el lloc queIi corresponcoma llenguaprópiade Catalunya...»,y de
la «. . . recuperacióde la llenguacatalanacom un deisfactorsfonamentalsde
la reconstruccióde Catalunya».¿Cuál es ese lugar exactamente?¿El de la
cooficialidad o no? ¿Qué quiere decir recuperaciónde la lenguacatalana?
«Recobrarla»,«volver a entrar en su posesión»,sí; pero, ¿comoen qué
momentohistórico?Esdecir,¿quées aquelloa lo quehemosde renunciarde
nuestropasado?

La ley «les equilibra (catalány español)en els mitjans de comunicació
social...».¿Quiereello decirqueambastendránelmismo gradode presencia
o queelcatalán,como lenguapropiade Catalunya,ademásde oficial, tendrá
el derechode serpredominante?

El usode un términocomonormalización(«accióny efectode normalizar
o denormalizarse»,esdecir,de «hacero hacersenormal»)implica plantearse
desdeel principio quése entiendepor normal; en otros términos,conformea
qué regla se piensaque hay que actuar. Si no, es fácil caeren la trampade
creerque es normal precisamentelo que sucede,sin distinción.

Si se planteala necesidadde un procesode normalizaciónes porquese
tieneconcienciade queelstatusquo es anormaly porquese aspiraa quedeje
de serlo.Ahorabien, inútilmente se llevaráa términodicho procesosi antes
no se ha determinadodónderadicaexactamentela anormalidady quéalter-
nativase prevé paraneutralizaría.

Si se preguntaraa la totalidadde los catalanescuál es, segúnellos, el
contextonormalde la lenguacatalana,las respuestasserianmuy distintas;es
probablequelos extremosestuviesenrepresentados,por un lado,por los que
creenque no hay necesidadde «mantener»el catalánporqueya existeen el
Estadouna lenguaoficial que obliga a todos. Y, por el otro, por los que
defiendenqueprecisamentelaúnicalenguadela Nacionalidadcatalanaes la
que le es propia: la presenciade cualquierotra respondea circunstancias
histórico-socialesqueno tienenporqué implicar que seantambiénoficiales.

En general se estableceuna relación entre normalidad lingñistica y
ausenciade conflicto. Lo que demuestra,en el fondo, que predominan,al
menossubconscientemente,las ilusiones monolingúistas.Y obliga posible-
mentea que la política lingúísticase dirija a la superacióndefinitiva de la
hostilidadpor motivos dc lengua.
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Sólo en unasituaciónideal la presenciaen un mismoámbito nacionalde
más de unalenguano serácausade tensiones.Tras los sistemaslingñisticos
hay culturas diferentes; y son, sobre todo, medios de transmisión que
representanbloquesde poder obstinadosen no perder terreno.Se tiene que
ser consciente,pues,de que la convivencia en un territorio de másde una
lengua significa luchar constantementeen la vigilancia parano retroceder.
Por todo lo cual, me atrevoa decirque la reglaparala normalizaciónha de
ser la que contemplaen cada lugar la existenciaexclusivamentede una
lengua oficial: la propia. De acuerdocon ese principio, la normalización
lingúística en Catalunya se podrá dar por conseguidacuando no sea
necesariala cooficialidadde lenguas.Una solacomunidad,unasola lengua.
Cuandoel criterio del territorio puedasustituirel de lapersonalidad.

Convieneserclaros y definir objetivos,procurandorestarla ambigúedad
de algunos términos: se tome una dirección o se tome otra, que eso es
cuestióndistinta.

La llamadaLlei de NormalitzacióLingúística de Catalunya,aun siendo
un buen instrumentode política lirigilística, es, en realidad, una ley de
procesode normalización,puesno clarifica suficientementelas aspiraciones.

Que la lengua catalanasea definida como la propia y la oficial de
Catalunyaasegurala posibilidad precisamentede aplicación del criterio del
territorio; queel españolseatambiénoficial, encuantoquelo esparatodo el
Estado,suponeunaconcepciónen la quese respetaa la vez el criterio de la
personalidad.Es, pues,un modelomixto en el quese contemplael respetoal
territorio y a las personasque lo habitan.La Constituciónno prevé que el
criterio del territorio se apliqueen lacomunidady elde lapersonalidaden las
relaciones con la Administración central. Los principios políticos que
deberíandeducirsede su lectura progresistaes que la lengua común en
Catalunyaes el catalány queelespañoles,pues,susegundalengua;no los de
un bilingúismo en el que el catalánes «tolerado»,sino un bilingúismo en el
que se aceptael españoly enel queala largala cooficialidadno debieratener
sentido. Habría que superar el modelo mixto y acercarnosal modelo
territorial.

La falta de datos concretossobre la presenciade] catalán en todoslos
ámbitosjustifica que existanactitudesoptimistasy actitudespesimistas,las
cuales deben basarseen la experienciapersonal, en la intuición, todo en
relacióncon los objetivosque cadacual piensa quedebenser prioritarios.

No hacemucho tiempo, un grupo de intelectualescatalanes,desdeuna
revistade lenguay literatura,escribióun artículoen el quese alertabasobre
la posibilidad no remota de la desaparicióntotal de la lengua catalana,
porqueéstees el destinoen unanación sin Estadopropio. Es verdadqueel
artículo tuvo muchas reaccionesque denunciabanel catastrofismoque
incluía; no obstante,contó con muchasadhesiones...
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Creoque la realidadobjetiva esqueelcatalánseusacadavez más,y que
se hacesentirconprogresosnotablesel doble frentede la normalización:el
lingúístico-cultural,o sea,la normativización,y el sociopolítico,es decir, la
extensiónsocial.

Por otra parte, pienso que hay una razón histórica que se opone
rotundamentea la hipótesisde la desaparicióndel catalán:el hechode haber
resistidoen momentoscríticos en los que las actitudeslingúísticasno eran
tan favorablescomo hoy. En definitiva, el catalánno morirá, si la sociedad
catalanano quiereque muera;y parececlaro que en su gran mayoríatra-
baja paraque avance.Es posibleque la euforia inicial en un contextoque
abría las puertas a la democraciaesperarade ella mucho más de lo
conseguidoy que,por consiguiente,sesientaeldesencantotambiénenlo que
se refierea los resultadosenpolítica lingilística. Perohayqueteneren cuenta
que las leyes ni consiguieronen el pasadola desaparicióndel catalán,ni
puedenconseguir ahora su normalización;es cierto que condicionanla
situación,peroel futuro de las lenguasminorizadasdependemayormentede
las actitudes,de la fidelidad lingúistica.

Existen peligros, y constantes,parael catalán; y estamostodavía muy
lejos de su recuperacióndefinitiva —quizá utópica.

La presenciadel catalánen todos los ámbitosy en el grado necesario
suponeinevitablementela aceptaciónde un retrocesodel español,que debe
cederdemocráticamentelos espaciosocupadosabusivamentepor el podery
la fuerza.

Hay que insistir en la sensibilizaciónde la ciudadaníade Catalunya,para
quesuposturano devengapasivaen la confianzaen las instituciones.Se han
de superarhábitosadquiridosen épocaspasadas.

EnCatalunyahayque abogar,de acuerdoconla Constituciónespañolay
con el Estatut, por el carácterprioritario del catalán,defendiendoasí la
proteccióndc las lenguasdiscriminadasqueaquéllacontempla.

Hay que exigir que en la Escuela,en los medios de comunicaciónde
masasy en la Administración, el catalán en Catalunyasea la lengua que
prevalezca,y procurarque todos los que la habitanentiendanque debeser
asi porquees lo naturale histórico.


